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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৫২ [আজািতক নাারঃ ৪২৮০]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২১২. মা িবজেয়র িদন নাবী (সাঃ) কাথায় ঝাা াপন কেরিছেলন

الْفَتْح موةَ يايه عليه وسلم الرال صل ِالنَّب زكر نيباب ا

আরবী

ولسر ارا سلَم قَال ،بِيها نع ،شَامه نةَ، عامسو ابدَّثَنَا اح ،يلاعمسا ندُ بيبدَّثَنَا عح

اله صل اله عليه وسلم عام الْفَتْح فَبلَغَ ذَلكَ قُريشًا، خَرج ابو سفْيانَ بن حربٍ

وحيم بن حزام وبدَيل بن ورقَاء يلْتَمسونَ الْخَبر عن رسولِ اله صل اله عليه وسلم

فَاقْبلُوا يسيرونَ حتَّ اتَوا مر الظَّهرانِ، فَاذَا هم بِنيرانٍ كانَّها نيرانُ عرفَةَ، فَقَال ابو

سفْيانَ ما هذِه لَانَّها نيرانُ عرفَةَ‏.‏ فَقَال بدَيل بن ورقَاء نيرانُ بن عمرٍو‏.‏ فَقَال ابو

سفْيانَ عمرو اقَل من ذَلكَ‏.‏ فَرآهم نَاس من حرسِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

فَادركوهم فَاخَذُوهم، فَاتَوا بِهِم رسول اله صل اله عليه وسلم فَاسلَم ابو سفْيانَ،

فَلَما سار قَال للْعباسِ ‏"‏ احبِس ابا سفْيانَ عنْدَ حطْم الْخَيل حتَّ ينْظُر الَ الْمسلمين ‏"‏‏.‏

فَحبسه الْعباس، فَجعلَتِ الْقَبائل تَمر مع النَّبِ صل اله عليه وسلم تَمر كتيبةً كتيبةً

فَارغلو ا لم ‏.‏ قَالفَارغ ذِهه قَال ذِهه نم اسبا عي ةٌ قَاليبتك ترانَ، فَمفْيس ِبا َلع

،ملَيس ترمكَ، وذَل ثْلم فَقَال ،مذَيه ندُ بعس ترم كَ، ثُمذَل ثْلم نَةُ، قَاليهج ترم ثُم

هِملَيع ارنْصالا ءلاوه قَال ذِهه نم ا، قَالثْلَهم ري ةٌ لَميبتك لَتقْبا َّتكَ، حذَل ثْلم فَقَال

موالْي ،ةملْحالْم موي موانَ الْيفْيا سبا اةَ يادبع ندُ بعس ةُ‏.‏ فَقَالايالر هعةَ مادبع ندُ بعس

قَلا هةٌ، ويبتك تاءج ارِ‏.‏ ثُمالذِّم موذَا يبح اسبا عانَ يفْيو سبا ةُ‏.‏ فَقَالبعْال لتَحتُس

الْتَائبِ، فيهِم رسول اله صل اله عليه وسلم واصحابه، ورايةُ النَّبِ صل اله عليه

انَ قَالفْيس ِبه عليه وسلم بِاال صل هال ولسر را مفَلَم ،اموالْع نرِ بيبالز عوسلم م

نَلدٌ، وعس ذَب‏"‏ ك ذَا‏.‏ فَقَالكذَا وك ‏"‏‏.‏ قَال ا قَال‏"‏ م ةَ قَالادبع ندُ بعس ا قَالم لَمتَع لَما

هذَا يوم يعظّم اله فيه الْعبةَ، ويوم تُس فيه الْعبةُ ‏"‏‏.‏ قَال وامر رسول اله صل اله
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قَال مطْعم نرِ بيبج نب عنَاف نرخْباةُ وورع ونِ‏.‏ قَالجبِالْح تُهاير زكنْ تُرعليه وسلم ا

صل هال ولسكَ ررمنَا اا هه ،هدِ البا عبا اي اموالْع نرِ بيبلزل قُولي اسبالْع تعمس

اله عليه وسلم انْ تَركز الرايةَ، قَال وامر رسول اله صل اله عليه وسلم يومئذٍ خَالدَ

نه عليه وسلم مال صل ِالنَّب خَلدو ،دَاءك نةَ مم َلعا نم دْخُلنْ ييدِ الالْو نب

كدَا، فَقُتل من خَيل خَالدٍ يومئذٍ رجلانِ حبيش بن الاشْعرِ وكرزُ بن جابِرٍ الْفهرِي‏.‏

বাংলা

৩৯৫২। উবায়দ ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... িহশােমর িপতা [উরওয়া ইবনু যুবায়র (রাঃ)] থেক বিণত য, মা

িবজেয়র বছর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (মা অিভমুেখ) রওয়ানা কেরেছন। এ সংবাদ কুরাইশেদর

কােছ পছেল আবূ সুিফয়ান ইবনু হারব, হাকীম ইবনু িহযাম এবং বুদায়ল ইবনু ওয়ারক রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর গিতিবিধ লয করার জন বিরেয় এেলা। তারা রােতর বলা সামেনর িদেক অসর

হেয় (মার অদুের) মারয জারান নামক ান পয এেস পছেল আরাফার ময়দােন িলত আেলার মত

অসংখ আন দখেত পল। আবূ সুিফয়ান (আযািত হেয়) বেল উঠল, এ সব িকেসর আেলা? িঠক যন

আরাফার ময়দােন িলত আেলার মত (অসংখ িবৃত)। বুদায়ল ইবনু ওয়ারকা উর করল, এেলা আমর

গাের (চুলার) আেলা। আবূ সুিফয়ান বলল, আমর গাের লাক সংখা এ অেপা অেনক কম।

ইতবসের রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কেয়কজন সামিরক হরী তােদরেক দেখ ফলল এবং

কােছ িগেয় তােদরেক পাকড়াও কের রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িনেয় এেলা। এ সময়

আবূ সুিফয়ান ইসলাম হণ করল। এরপর িতিন [রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম] যখন (সনাবািহনী সহ

মা নগরীর িদেক) রওয়ানা হেলন তখন আাস (রাঃ) ক বলেলন, আবূ সুিফয়ানেক পেথর একিট সংকীণ

জায়গায় (পাহােড়র কােণ) দাঁড় করােব, যন স মুসিলমেদর সম সনাদলিট দখেত পায়। তাই আাস (রাঃ)

তােক যথাােন থািমেয় রাখেলন। আর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ আগমনকারী িবিভ গাের

লাকজন আলাদা আলাদাভােব খদল হেয় আবূ সুিফয়ােনর সুখ িদেয় অিতম কের যেত লাগল।

থেম একিট দল অিতম কের গল। আবূ সুিফয়ান বলেলন, হ আাস (রাঃ), এরা কারা? আাস (রাঃ)

বলেলন, এরা িগফার গাের লাক। আবূ সুিফয়ান বলেলন, আমার এবং িগফার গাের মেধ কান যু-িবহ

িছল না। এরপর জুহায়না গাের লােকরা অিতম কের গেলন, আবূ সুিফয়ান অনুপ বলেলন। তারপর সা’দ

ইবনু যায়ম গা অিতম করল, তখেনা আবূ সুিফয়ান অনুপ বলেলন। তারপর সুলায়ম গা অিতম

করেলও আবূ সুিফয়ান অনুপ বলেলন। অবেশেষ একিট িবরাট বািহনী তার সামেন এেলা য, এত িবরাট বািহনী

এ সময় িতিন আর দেখনিন। তাই (আয হেয়) িজাসা করেলন, এরা কারা? আাস (রাঃ) উর িদেলন,

এরাই (মিদনার) আনসারবৃ। সা’দ ইবনু উবাদা (রাঃ) তাঁেদর দলপিত। তাঁর হােতই রেয়েছ তাঁেদর পতাকা।

(অিতমকােল) সা’দ ইবনু উবাদা (রাঃ) বলেলন, হ আবূ সুিফয়ান! আজেকর িদন রপােতর িদন, আজেকর
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িদন কাবার অভের রপাত হালাল হওয়ার িদন। আবূ সুিফয়ান বলেলন, হ আাস! আজ হারাম ও তার

অিধবাসীেদর িত তামােদর কণা দশেনরও কত উম িদন।

তারপর আেরকিট সনাদল আসল। সংখাগত িদক থেক এিট িছল সবেচেয় ছাট দল। আর এেদর মেধই

িছেলন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও তাঁর সাহাবীগণ। যুবায়র ইবনুল আওয়াম (রাঃ) এর হােত িছল

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ঝাা। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন আবূ সুিফয়ােনর

সামেন িদেয় অিতম করিছেলন, তখন আবূ সুিফয়ান বলেলন, সা’দ ইবনু উবাদা িক বলেছ আপিন তা িক

জােনন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, স িক বেলেছ? আবূ সুিফয়ান বলেলন, স এ রকম এ

রকম বেলেছ। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, সা’দ িঠক বেলিন বরং আজ এমন একিট িদন

য িদন আা কা’বােক মযাদায় সমুত করেবন। আজেকর িদেন কা’বােক িগলােফ আািদত করা হেব।

বণনাকারী বেলন, (মা নগরীেত পেছ) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হাজুন নামক ােন তাঁর

পতাকা াপেনর িনেদশ দন। বণনাকারী উরওয়া নািফ’ জুবায়র ইবনু মুঈম আাস (রাঃ) থেক বণনা কেরন

য, িতিন যাবায়র ইবনু আওয়াম (রাঃ) ক (মা িবজেয়র পর একদা) বলেলন, হ আবূ আবদুাহ? রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আপনােক এ জায়গায়ই পতাকা াপেনর িনেদশ িদেয়িছেলন। উরওয়া (রাঃ) আেরা

বেলন, স, িদন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খািলদ ইবনু ওয়ালীদেক মার উঁচু এলাকা কাঁধার িদক

থেক েবশ করেত িনেদশ িদেয়িছেলন। আর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (িন এলাকা) কুদার িদক

থেক েবশ কেরিছেলন। সিদন খািলদ ইবনু ওয়ালীেদর অােরাহী সনেদর মধ থেক বায়শ ইবনুল

আশআর এবং করয ইবনু জািবর িফরী (রাঃ)-এ দু’জন শহীদ হেয়িছেলন।

English

Narrated Hisham's father:

When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) set out (towards Mecca) during the year of the
Conquest (of Mecca) and this news reached (the infidels of Quraish), Abu
Sufyan, Hakim bin Hizam and Budail bin Warqa came out to gather
information about Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) , They proceeded on their way till
they reached a place called Marr-az-Zahran (which is near Mecca). Behold!
There they saw many fires as if they were the fires of `Arafat. Abu Sufyan
said, "What is this? It looked like the fires of `Arafat." Budail bin Warqa' said,
"Banu `Amr are less in number than that." Some of the guards of Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) saw them and took them over, caught them and brought
them to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Abu Sufyan embraced Islam. When the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) proceeded, he said to Al-Abbas, "Keep Abu Sufyan standing at
the top of the mountain so that he would look at the Muslims. So Al-`Abbas
kept him standing (at that place) and the tribes with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) started
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passing in front of Abu Sufyan in military batches. A batch passed and Abu
Sufyan said, "O `Abbas Who are these?" `Abbas said, "They are (Banu)
Ghifar." Abu Sufyan said, I have got nothing to do with Ghifar." Then (a
batch of the tribe of) Juhaina passed by and he said similarly as above. Then
(a batch of the tribe of) Sa`d bin Huzaim passed by and he said similarly as
above. then (Banu) Sulaim passed by and he said similarly as above. Then
came a batch, the like of which Abu Sufyan had not seen. He said, "Who are
these?" `Abbas said, "They are the Ansar headed by Sa`d bin Ubada, the
one holding the flag." Sa`d bin Ubada said, "O Abu Sufyan! Today is the day
of a great battle and today (what is prohibited in) the Ka`ba will be
permissible." Abu Sufyan said., "O `Abbas! How excellent the day of
destruction is! "Then came another batch (of warriors) which was the
smallest of all the batches, and in it there was Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and his
companions and the flag of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was carried by Az-Zubair bin Al
Awwam. When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) passed by Abu Sufyan, the latter said,
(to the Prophet), "Do you know what Sa`d bin 'Ubada said?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
said, "What did he say?" Abu Sufyan said, "He said so-and-so." The Prophet
said, "Sa`d told a lie, but today Allah will give superiority to the Ka`ba (صلى الله عليه وسلم)
and today the Ka`ba will be covered with a (cloth) covering." Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) ordered that his flag be fixed at Al-Hajun. Narrated `Urwa:
Nafi` bin Jubair bin Mut`im said, "I heard Al-Abbas saying to Az-Zubair bin Al-
`Awwam, 'O Abu `Abdullah ! Did Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) order you to fix the
flag here?' " Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) ordered Khalid bin Al-Walid to enter
Mecca from its upper part from Ka'da while the Prophet (صلى الله عليه وسلم) himself entered
from Kuda. Two men from the cavalry of Khalid bin Al-Wahd named Hubaish
bin Al-Ash'ar and Kurz bin Jabir Al-Fihri were martyred on that day.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উরওয়াহ িবন যুবাইর (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4222

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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